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The Beau-Rivage Palace Hotel Guide & City Guide of Lausanne
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The Beau-Rivage Palace is one of Europe's most famous hotels is located in Lausanne which is known as the Olympic
Capital in Switzerland. It takes only 45 minutes from Geneva International Airport. The hotel retains the elegant 19th-
century Belle Epoque building, sitting on the shores of Lake Geneva with its picturesque scenery, snow-capped Alps, with
over 150 years of history.

The Beau-Rivage Palace has 168 rooms and 34 suites, including eight different style presidential suites which give you the
ultimate in elegance and comfort. 12 different styles meeting rooms can meet your need for a variety of activities such as
banquets, meetings and celebration. Spa Cing Mondes with its 1,500 square metres surface and the high quality service
await your visit.



Wi-Fi/ BRI 35 e

1. W IBIEFHVLTC LML (WI-FI) Hi% BEAU_RIVAGE_PALACE

2. R L ERR, X ISR (Login)

3. HF 4 (Enter User ID) : iEHANEREH S

4. %t (Enter password) : &AL AT & MK (P&

Remember password (AJ 1% 1)

I have read and accepted the contract conditions. I do not have any right of refund. (%)

5. 8 diE s (Login) BiW]

BABSERLE 7R Wi-Fi RG, BEIARICTRAE 1wl IR NS . AT 55 RSSO 7/
BRN TS BB, AR 24 /NN DA g . IR T P REE, W IRITAL R
2120 BT G AR 55 HLiE 2140

The entire hotel is equipped with a free of charge Wi-Fi system. You will also find a cable for high speed internet access

on your desk. Our business centre holds available two broadband and Internet-linked computers which you may use free
of charge, 24 hours a day. For further information, call the Concierge on 2120.

1% Phone

EE{E5E Voice mail
BRI IR RSB INAT B 5, A RUrBIfES IR, WHEEREESELE, HHIE T8 E

Your phone signals that you have voice mail with a winking light. To check your voice message, please follow the
following steps:

1. FEEWIE pick up the receiver
2. FAGHUA B B4 press the message key on the upper right hand side of your phone
3. {EIRIE SRR TE follow the recorded instruction
BRI ERZ @ 42 +)5 5
9 312 IR FEAEIE R AT 42 + 312 BRI S28L 5 6] 5 52 () (3 15
Calling room to room: 42 + the room number your need
HEHLENBE: 0+AHIXS, WiEFENX 5N 021 KT 0+ 021-xx
Calling within Switzerland: Dial 0 + city code (for example: Lausanne 021) + subscriber’s number
WITERKR: 0+00+H K X 5+ i 55
o E EHLIRFT J7i5: 0+0086+HT7 X 5 KT L Z+H A 5 1Y
W EFHIRIT 77 0+0086+ BN 77 HIFHL S

International calls: Dial 0+00+country code + city code + subscriber’s number
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List of hotel service

155 51/ L Operator/Switchboard 111/ 2115
AL Concierge 2120
A GGk & Reception and Cashier’s desk 2140
EFRIRS Housckeeper 7162/7163
97 &5 Room service 7311
Cinq Mondes 7KJ7 H1.0» Cing Mondes Spa 2461
(ERZRZS L Duty Manager 7777

FAN B4 Private Events
PTHE: 2330

TRRFIERZIEREF SV, B RESE KB RIES), 3657 25 K5 T DU B AR R . 7 29
R ERR AT S RATI L T 2330 BER, 81l K2 events@brp.ch

A Private room for a business meeting or a magnificent function, the Beau-Rivage Palace makes your wishes come true.
Please contact us in advance on 2330 or send an email to events@brp.ch

EREFEREER LN EZ ARG EIRS Unique at the Beau-Rivage Place for Chinese guests
B 1) BT R & R T N S R AR 1 A AR R U AR R I P B B AR

We offer Chinese breakfast and buffet breakfast to all of our Chinese guests who reserved a breakfast.
-BNAER FWE CCTV4. CCTVY FNLHR BALK AT H

Guests can watch TV programs of CCTV4. CCTV9 and Jiangsu Satellite TV in rooms.

SV A PR SO SR O SR AL RN B AR A5 AR A 1 1 T B BN B, U N RS S S DL KGR

Our hotel has Chinese-speaking staff to help guests for all necessary translation and give assistance for your check-in, hotel
in-house activities and check-out according to your requirements.

AR 5 2 AT R e AR R SIS R DLE B AL SOk S
Lausanne tourism information in Chinese and Chinese magazines are provided according to your requirements
- TR AT B v L 2 AR 3 it v v

Special Chinese welcome amenities for our Chinese guests
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HE &R T/ Restaurant Introduction
MREBELTEERE, FRITITELFRITTEE N EL & BNEEE T EENALE

If you want to eat at the hotel, please call reservations, please call in advance to reserve your seat or to inform the hotel

front desk to reserve your location

R & BT

BNV TE: i — 2 1 6:30 am -10: 30am
JANEAHE  7:00 am - 11:00 am

JAH R E B+ 12:30 am - 2:30 pm
SN T 7171

AMERTRIT HLAE . + 41 (0) 21 613 33 18

ERBERBERRFERIN 2 BRXEET
ZPR-RIE 7 (Anne-Sophie Pic)

XA RS BB T AL TR ) ot
FAENVIE: &2 7N 12:00 pm- 2:00 pm
WegE I Ial: A = ZE 7S 7:00pm-9:30 pm
EERTHHE-AAIANEL

s A TRIT HLE . 7371/7372

SRERTIIT FEAE: + 41 (0) 21 613 33 39

MRS R nHEBE 4T (Café Beau-Rivage)
R HETSORR B M | 3 DA R & P RS (30
FALAF ] 12:00pm — 11:30 pm

W A TT L 7364

HRERTIIT FELIE: + 41 (0) 21 613 33 30

La Terrasse-Breakfast

6:30 am - 10: 30 am from Monday to Friday
7:00 am — 11:00 am from Saturday to Sunday
Brunch on Sunday: 12:30 am - 2:30 pm
Internal Tel: 7171

External Tel: + 41 (0) 21 613 33 18

Anne-Sophie Pic au Beau-Rivage Palace

Two Michelin stars for Anne-Sophie Pic at Beau-Rivage
Palace in Lausanne

Lunch 12:00 pm - 2:00 pm
Dinner 7:00 pm - 9:30 pm
Closed on Sunday and Monday
Jacket required in the evening
Internal Tel: 7371/7372

External Tel: + 41 (0) 21 613 33 39

Email: asp@brp.ch

Café Beau-Rivage

Known for its wide variety of brasserie-style dishes in a
relaxed yet elegant atmosphere

Every day from 12:00 pm — 11:30 pm

Internal Tel: 7364

External Tel: + 41 (0) 21 613 33 30
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FEZET MR Miyako H ARERET

PRI ) i 7 w] L o) B AR AR
FREENN A ] — 2 F78 12:00 am — 2:00 pm
We BT i — & JE 75 7:00 pm — 10:00 pm
BITABERE

WIS N TR HLiE: 7347

SNERTIT HEAE: + 41 (0) 21 613 33 91

B RFIBIT L’Accademia -£5E T

2SR R B PARZAR
T TE] . 12:00 pm — 2:00 pm
BT ] 7:00 pm — 10:00 pm
5 NPT B 7977

SNERTRIT FE G +41(0)21 613 34 34

FEIRBREEREE - 2HEITI

WG L IR G ) TR B R & A& I 1P e
11 H & 4 ENVI A

Jil—Z ] #i 8:00am — 10:00 pm
JA7NZJE H 8:00am — 10:00 pm

5 A& 10 A& E

H 8:00 am — midnight

E N TRAT HLE . 7352

SNERTIIT FELAE: +41(0)21 613 34 32

BAR EEIE, EEEFHNE

11 H & 2 FEL R

JAl—2Z Y 5:00pm — 1:00 am
JATLZ 7N 5:00pm — 2:00 am
J& H 5:00pm — 00:00 am

3H 7 HE 4 H 17 HELK
Ji—Z &P 5:00pm — 1:00 am

Ji 1. 5:00pm — 2:00 am
JA7N 2:00pm — 02:00am
JiH 2:00pm — 00:00am

4 7318 HE 10 A E s [a)

JE—2ZJE VY 2:00pm — 1:00 am
JAFLZ 7S 2:00pm — 2:00 am
JiH 2:00pm — 00:00am

WE N TIIT g 7356
SMERTRIT FELIE: 4+ 41(0) 21 613 33 95
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Miyako - Gastronomy Japanese restaurant

Lunch: 12:00 am — 2:00 pm
Dinner: 7:00 pm — 10:00 pm
Closed on Sunday

Internal Tel: 7347

External Tel: + 41 (0) 21 613 33 91

L’Accademia Italian Restaurant- Open every day

Classic Italian Menu with a modern Twist
Lunch: 12: 00 pm — 2:00 pm

Dinner: 7:00 pm — 10:00 pm

Internal Tel: 7977

External Tel: +41(0)21 613 34 34

Lobby Lounge - Open every day

Lounge area open on the garden and the lake and cosy bar
for a good start of a nice evening

From November to April

8:00 am — 10:00 pm from Monday to Friday

8:00 am — midnight from Saturday to Sunday

From May to October

8:00 am — midnight every day

Internal Tel: 7352

External Tel: +41(0)21 613 34 32

BAR New bar for an unforgettable experience

From November to February

5:00pm - 1:00am from Monday to Thursday
5:00pm - 2:00am from Friday to Saturday;
5:00pm — midnight on Sunday

From 7th March to 17th April

5:00 pm - 1:00 am from Monday to Thursday
5:00pm - 2:00 on Friday

2:00 pm — 2:00 am Saturday

2:00 pm - midnight on Sunday

From 18 April to October

2:00pm - 1:00am from Monday to Thursday
2:00 pm - 2:00 am from Friday to Saturday
2:00pm — midnight on Sunday

Internal Tel: 7356
External Tel: +41(0)21 613 33 95

.
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Le ""Montreux" - Gourmet cruise on Lake Geneva from Beau-Rivage Palce

20154 6 /3 23 HE 2014 £ 9 A 5 HIIE] (R SR8 BATHOR RS A S0 3 5 e i A4 I I S 3 B EL
IRARERF IR P9 B SE BT, R VR SRR BB S A DY ks DR R SEREE R . 2B A Dt
TR AIEER « RRARFCURIE AL WK B Bl AN A

We are looking forward to welcome you on board of the "Montreux" from June 23rd until September 7th 2015 from
Tuesday to Saturday. Experience a unique gourmet cruise on Lake Geneva, from Lausanne to Yvoire and enjoy
gastronomic delights prepared by the chefs of the Beau-Rivage Palace. Full buffet of starters with mediteranean flavours,
spitroast meat specialties and buftet of cheeses and desserts.

'ffﬂ% Rates
CGN -MIEFETMH A BN 48.00 HHVERS(AIER N EAN ), L8 LU ILE R, 6 £ 16 % JLEFE M
24.00 B HERE, 10 AL ERIFIBEE GEEE R CGN [KIFREUE FE4H 015 8D

TERR I 4 B B R LR B A RN 98 Fi AR
HOJT B, FREysrsATE B B REA 82 Hi LIk Ig
3, WIEEANEH R B B RN o8 FiikEE (R® 9 ND

CGN - Boat from Lausanne: CHF 48.00 per person (1/2 price card for the train available), 50% off for children between
6 and 12 years old / free of charge for kids up to 5 years old. Advantages for groups of 10 people or more (please contact
the CGN for further information)

Unlimited full buffet and its spit roast specialties: CHF 98. - per person

Buffet of starters, selection of cheese and buffet of desserts: CHF 82. - per person

Main course, cheese and dessert buffet: CHF 68. - per person (for maximum 9 people)

BFTEIZR (Timetable)

Lausanne-Ouchy (& F-SAAHEH) HE | 18:45 Yvoire (Departure) (fRFL/R) HK 20:23
St-Sulpice (SEAUR F7 1) 19:03 Rolle (F'/R) 20:52

Morges (3K H) 19:21 St-Prex (£ ) 21:24

St-Prex (£ F) 19:36 Morges (¥/K H) 21:40

Yvoire (Arrival) (FFEL/R) Fik 20:21 St-Sulpice (ZEAUR 214 21:57
Lausanne-Ouchy (#&Z-SA#511) 1R [F 22:15

SCRFE S 19 H P BLMIATHE 2 = < SR AR ety B 028U, BR TSR 6 & 9 T ISRt 1R LA,
9 HE 5 AN 280 N B2 3h

As the oldest vessel in the Belle Epoque fleet of the CGN, the "Montreux" is not only the floating restaurant of the
Beau-Rivage Palace from June 22nd to September 7th 2014, but also a private events venue from September to May.



i % 4.0 Business Center
FATRIR O AL K, WAL ENL. Pl BERAFTEINLG %, 24 /N IR o

Our business centre, equipped with a fax, photocopier, computers and printers, is at your service 24 hours a day in the
Hotel lobby

E3T“Do not disturb”

B s A — D 23T R 7, ST DT T Bb = 5530 4% 1) T AR B 35 23T #0“Do not distrub” 947, it
HMINRIEAT BIENHEFTRTE, TEIRIT 2115 5 RIS .

A “Do not disturb” sign is available in your room. You can also light the “Do not disturb» on your control panel next to
your bed. Furthermore, if you do not want to receive any phone calls, please inform the operator on 2115.

X 25 AR )E La Boutique

MR% HiE: 2451

AT S ESR AL T RIS E, USRS OB AL
B R0 S AE 8 A

KRB 12: 30-13: 00/ 15: 00 -15: 15/18: 00 -18: 30

Our boutique offers a large choice of newspapers, magazines and an excellent selection of gift ideas.

A% Room Service

AR5 HE: 2311

PAVE 55 M55 24 N R SR AR 55 A FH AR A b 20 B Al b =X R DL RARATT SR AL IR 55
* 2 b N A IR Hh QL R SR AT 24 /NIRRT

Our room service is available 24 hours a day for meals including Chinese dishes and Chinese breakfast or any similar
request in your room.

* Chinese breakfast room dining 24-hour advance reservations required

BAL/iE% B Switchboard/Operator
MR% BE: 2115/ 111

FATHIE 55 RBEN O SR EE 5  ALFIRSS, B NS B IRAT AR SR . A TR TT L2 HR A T I TR
MUEEIRSS . W RAETR S — B R, W IkITNE 2115 31 111 1655 A&

Our telephonists are always at your service for messages, faxes, or simply advising you on any calls you wish to make.
They will also arrange any wake-up call. If you need any further help, please call the operator on 2115 or 111.



BFR RS Housekeeper
J RS 02-33 & NERITEFE XM b 7162
RS 48-70 MR NERITEEE X RS HIE: 7163

WARIEGAAT S % A R ER, BATE FIRSBER N EMR% . WRERFEFIMIBET Pk, P8k,
WAL B A5, T RITE R ST il

Our housekeepers are at your service for any requests concerning your room. Extra blankets, boards for your bed,
pillows, duvets and bath towels

ALEEMRS Concierge Service
2% LR 2120

TATIAL T & AR K, AL A 5T AR AR 24 /NP E A IR SS, R IEH FHIFRE, Gk
ITALEA HLHE: 2120

Our concierge desk is in the hotel lobby. Our Head Concierge and her team are at your service to help you, 24 hours a
day. Please call 2120

o WRIRWLEHFEE: IATHIAL RSB WO E ST Z I8 R IE AR IROR <L 2

Lausanne tourism information: Our concierge will be happy to provide you with the information you may
require such as Lausanne tourism, shopping, restaurants, local weather and traffic information

o WHMAZELIRBETIT: WU L0 A 8 BT R IR SS, B RIT AL R i
Taxi and Limousine reservations: If you need to book a taxi or limousine service, please call us.
o HRMFEZE: FRATHIAL TERE W A5 B A0 A AR A Py, bRt S B
Our concierge can always help with any national, international, express mail or parcel delivery

o FRIFRRE: N7 HMMILATIE, ALsmnru% AMOVIRE B B, % AR [m])55 8] (¥ AT LLE]
AL T LR A0

Room key custodian services: For guests’ convenience, the concierge can take custody of room keys for our
guests. The guests can pick the room key directly from the concierge while coming back.

o BE Messsages: WIREHHR AR T AL, PHE S/ HNEAENE . WRESNE SR
FE A8 [0 SR HUEH LI 224 T 52

Written messages are automatically delivered to your room if your key is not with the Concierge. If you are not
in your room, the message will be left with your key.

o ABEFBET %P5 B i e ERGE AL H BRI, 131655 T A R B I R A BRI
R HAERIAL TS, AT LIE RS A B e IR B 1% b

Fax cover sheets are to be found in the desk drawer in your room. Faxes are sent by operator at the Reception.
Should you receive a fax, you will find it with the Concierge or it will be delivered to your room. Should you
need help, the Concierge will gladly assist you on 2120



4k Adapter plugs

H W TR 220 R, BEIEERATIR B IR EAE B NAR TR T, 1R A R W ULES . A% b 5 sl
Jit LA — R S A A T o St mT DAAE BRATTI R RS it )5 A S, AR 400 20 BB

The electricity in your room is at 220 volts. We therefore advise you before plugging in any equipment to check that its

voltage matches. There is an adapter at your disposal in your room, in the drawer of the desk. You may find this article
on sale in our hotel boutique at CHF 20.-

BES. Heating
ey Loy 1 AL A R AR . O TSR SR B, F IR SRR R L AR A

You can adjust the temperature with the control placed near the door of your room. To modify it to your personal needs,
there is a special thermostat which you can adjust as follows:

SO E: B OR H Position “0” the radiators are closed down

-“H3) auto” i E: THHESSMEZNIEE, JFASHTTINAEE

Position “auto”: A special thermostat measures your room’s temperature and automatically adjusts the heating.
BT D RN E, 35 A e iR R &+

To turn up the heat in your room, turn the temperature dial to the right “+”

FERRAR s IR, 3 ) e e i R A -

To lower the heat, turn the temperature dial to the left “ - 7

AR BRSO LR, WREERE THELIEL, HRITERRS 7162

The air conditioning is not in operation during the winter months. If you need more information, please call the
Housekeeper 7162

YR RS Laundry Service

BT KA T3, B TN B WAL A4S, TEES I THRKRYERS G, RITRITE KRS
HITERRER: 7162/7163

For all laundry and dry cleaning, please use the special bag you will find in your room and fill in the cleaning form which
is placed in in your closet, then contact the Housekeeper on 7162 or 7163

B&: BRKER 7530 28 L 8 15 Ironing: from 7:30 am to 8:00 pm every day
e/ F: TRER 7 530 2N 4 & Laundry/Dry cleaning: from 7:30 to 4:00pm

A1 SRR S BRI T R H e B 6 sk [ 2] 5 1A ) Ttems given before 11:00 am will be returned the same day
around 6:00 pm

A1 EZETF 2 SRR YE T 2 H WiE Rl From 11:00 am for same day service

T2 B LUESRAS AR YK T H 12 s [E] From 2:00pm for next day 12:00pm service



FMAKITH L (SPA Cing Mondes)

ﬁﬁ?ﬁﬁ 1500 75 KK FL K T rhL 3R 422 PR TR RS, it 4 H B IR |, 9 MEBERLT
=, FRSIIANIRKI, 2 DMERY, AN ERERG, MBS AT ARG, BATSERN 1A FE A ki
DAL A B o P50 ) OG22 I £ 1L PN BCHT, LRI AR B A B PR R = 36 07

Spa Cing Mondes offers a variety of spa treatments and massages including 9 massage treatment rooms, Turkish bath and
sauna, 2 swimming pools including both indoor and outdoor pool, a Jacuzzi pool, two tennis courts, a table tennis table,
a fitness rooms, a Turkish bath and sauna with a total area of 1500 m2, our beautiful garden, swimming pool and gym all
face to the beautiful scenery of the Lake Geneva, allowing you to enjoy the most wonderful relaxing environment.

FLHZKTT o I TFTBON B DA B 6:30 28R E 10:00, BEALAEEE BONAE 1% AT LA G 945 FH B3 42 BE BT T UGN KT
LRI Bt TR EEAR S, BRI AN Rk 6 F SR ATTT, AR 75 20T DL AR AL 5 R N URAR
(i ZEAAML )

The opening hours of Spa Cinq Mondes are from 6:30 am to 10:00 pm, each of the hotel's guests can use all the facilities
free of charge except the massage treatments. Several services require to be reserved in advance such as massage
treatments, tennis and table tennis. If necessary you can apply for a fitness instructor’s course with an extra charge.

R RS

[iak:iki:d: S
“ARARIEY EARPLREBIE R R AR

“Taoist” Fountain of youth facial
CHF 170.- /50 4% 8¢ CHF 225.- /80 434} CHE 170.- /50 43

N

“HAEHRHFRFEIZE (50 280

"Five Flowers Ritual" Illuminescence Facial

RERAEHH RAGRILBEE R TR RREL, AR R E EE SRR, {2k R E R, FIE
WIS R RBE AL I # R AT 8Y 2 EmERSUS AN M RO EE . 3 A TR Bl i 8 A I AL
bR 2% H IR R AL A W R FE PR “ LR @, g5k W 8. S50 A I ()
Based on Chinese Herbs Pharmacopeia, this treatment is % BB, ffi F k) R BB F ML Bk I £ 6 &
designed to help prevent the onset of wrinkles with  Based on an ancestral Balinese ritual, this treatment
authentic and ancestral Art of Touch Ritual. Skin  jpcludes a purifying deep pore cleansing and blends the
stimulation  targeting ~ acupressure  points  delivers  extracts of five tropical flowers and a skin glowing
exceptional result to relax facial lines and efface the passage patented ingredient, the Kombuchka®. A mesmerizing
of time massage of the face, nape and shoulder muscles awakens
skin vitality



SR

BE - BRI EMAZEEE (50 BL 80 2041)  Soothing French-Polynesia message Ritual

CHEF 170.- /50 43%f B CHF 225.- /80 4r4f

ARG JE VU AL SRR 97 I S B 3R a2 BE 1) U7 vk, 0 AR 4 R DTl T 11 B e 0 4 [
KIELL M BNER M= . AN TAERSMBE A T ARSI A T TR, i NVER SR 5 57

A body massage treatment inherited from the Polynesian healers and inspired by Lomi-Lomi, which uses deep pressure

from the therapist’s forearms and long continuous movements. Tiare flower notes accompany you all along this blissful

experience of instant relief.

JbIEAA TR BRI Relaxing North African Massage Ritual

CHF 170.- /50 73%F 2 CHF 225.- /80 74

X AN IE R A b 57 7 A R SR 4% BE ) — A IR AR TS SR BE S B AT 42 BE T b 1) T ik
T 20 25 F5 BEAR S 1 S ARAE HERR B 2 R L 2 A R, ORI e (A A RS

A genuine art of living massage that works on entire body using delicately perfumed hot Argan oil. The expert hands of

the massage therapist work on tender knots and tensions to eliminate toxins and muscle pains while promoting a state of
pure wellness

T ENER B BRFE £ 5 3 /75 BE (50 BR 80 43BF) Tonifying Indian Ayurvedic Massage Ritual (50 min / 80 min)

CHEF 170.- /50 4} 5% CHF 225.- /80 434# /

KERENETHEALGILIE . JrREZ W RHER ARG IS 5 R 2L Tk, LGS
This hot oil tonifying massage, from the millennia old Indian tradition, relies on a combination of invigorating strokes.

B RNEERE R AT A S ULAL, FBDMERR, UK fd D 22 SRR

Enjoy the vanilla and cardamom fragrances of this treatment that helps to relieve muscles, encourages sound sleep and
leaves skin silky-softy.

FRELT AR EE Treatment Rituals-Slimming and Firming

B COnEETm) 8BS Slimming and Firming Brazilian Ritual
CHF 170.- /50 43-b

EL PR BE B, RS e SR ORI D R i 73 - W R R E 78 CommE ) LK — ARG H e R 4
Y IIHETT 21V 2 B 2 e 4 2

EIEERT B RFEAX SR (Udvartana B 5 ALK ZEEH B Slimming and Silhouetting Udvartana Indian Ritual

CHF 170.- /50 43}

FERNEE AL T4, BAHNTAE IR R DI RER I BT RS . I8 RDR AR 22 A BAT DL AR Zh 2 Lipocare FAHURHE
B, RELAHIES

JRERA%

Scalp and Face Massage k355 [Hi s ¢ B CHEF 90.- /20 5%t
Relaxing Back Massage 15 il iUA 1% BE CHEF 90.- /20 /3%
Revitalizing & Lifting leg Ritual i &5 4% B CHEF 90.- /20 44f
Energetic Foot Massage /EJ7 CHF 90.- /20 738
Manicure or Pedicure 35 H 8 1& I CHEF 90.- /50 7344

BRIGZEENR 551, PERAME, YekFA, WIS ELE —RIIRS, WERTE EUIRT 2461 RBTHUT



EHBRRER
VITAL PACKAGE

BRI
- SRR R Sl 5 &l 7 B 1Ly 5 e 4 ) BB ] bR v N 2 A
2 nights in a Superior room with town- or lake view, in a deluxe room or in a Junior Suite
- BIEAEESARTT A I B R S5 1] A R AR ) B A
Full buffet breakfast at the panoramic breakfast restaurant or continental breakfast in the comfort of your room
- FHXEFRIN Olivier Bourquin 54 I — Uk il B & 112 Wi
1 consultation with Olivier Bourquin, nutritionist
- Jérémy Peltier 2 MIZLZRII P IR L @A NI 25
2 training sessions with Jérémy Peltier, sportand fitness coach
- HY (Spa Cing Mondes ) 7KJTME 1] 2 {9 B 4 BE BT
- — W HIMAKITIE RIS 1 Cing Mondes product
- ATRAR TR HENFRATTH Cing Mondes Spa 7K¥7 H0 Wikt g & HhuO I ER

Free access to the Cinq Mondes spa, the fitness centre and the tennis courts

A E Occupation XU Double B\ Single

I A e S =i 4 [A] Superior room with town view CHEF 3’400.- CHF 2’100.-
L& BT /R B 1L B ] Superior room with lake & Alps view CHE 3°800.- CHE 2°450.-
524 1H] Deluxe room CHEF 4°000.- CHEF 2650.-
/NE 55 Junior Suite CHF 4’800.- CHEF 3°400.-

ENERERER - WUEII N TIAMIE I, KRR RS TIRE. U R, ]
=32, B —ATFR, AHdnOmr 2], S 2 s 757 TR ZATH 51 S 858 B BT Sk &
i Re, [ AC A v R B E I R SR AL N BRI R R .

Vital Package program will help you achieve just that — healing your body from the inside and restoring the
functions of your cerebral and nervous system in luxurious surroundings, where you will be pampered and your
every need attended to. Specialist in micro and neuronutrition will guide you through the process of rebalancing

your body systems, combined with a program of your personal coach.

BLFE ESCRTIR AR S5 S R RS, ARG A EREREE N, AT BN N 4.20 i AL
These rates, in Swiss francs, include all the benefits mentioned above as well as V.A.T. and service. The local taxes are at

CHEF 4.20 per person, per night



T CARERT DA RIE R JLE SR R T H
KIDS PROGRAM AVAILABLE THROUGHOUT THE YEAR

AR S5 AR FR B B B 380 tH I AR
B, SRRk
ZRHRE LMK — HLR P B 5 ) 1 m
FEFRATIAL bt il 5 AU A

IR

Lessons of flower arrangements

USRS XS 2 SIHRAE AR, JATHIAE
SIMEARH R ER B0 Z RNt 73k
RIFERR E BRAERS (8] — /N, R Ry
6 486 %Ll LML

HBRATHI/NNLE "Be our Concierge"
FEFATHAL T2 EAE A BA T A B A I
BLIP R S5 1B AR TR N 8] 30 708, &
=646 Ll )LE

e R EVRTE Pastry lessons

e o WA Tk, 550
WERL— B AER I SR B al fEIRATT I — S
JTE G H O s (R 52 8 R A R AR
A Sy — /NI, BARRT RN 6 £ Ek 6 % LA
F)LE

PIBRUEFE Tennis lessons

BB T —ANMERKR T 9 fm ) 2
&0 DL R — L R ER LR, R RN A%
100 Hi 723 B /A /N

ZFIHNE R Kids’ playground

ARG EIRAE PG T RZENR, B FRFER]
CABIFATT ) = A0 2 bl 5




BRI IETERE - Cityguide of Lausanne
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1% 5% (Lausanne) & iy ISR M T E AT, A BLIIIE 25 — K3l iT o 3% SRAPIAT B2 2R (0 e M AT 3 B — A% (1 52
Bk, [RI tho — MBS TR, AT IR SR AL . V8 RO AL 7 2 4, B A
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Lausanne is the capital of the canton of Vaud and the second-largest city on Lake Geneva, combines a dynamic
commercial town with the locality of a holiday resort, and meanwhile is also a lively university and convention
town. Sports and culture are given a high profile in the Olympic Capital.

#IES)  (Top Events)

WREREESRARE (0 H) —— —TUNRT 175 4 T 514 kw4 (10 [ Pr eisg 5 K38

Prix de Lausanne in January — international ballet competition for young talents from throughout the
world

BATEWR S (4 A/5 A) —— EREATERE 0BT E 38 . e TA1H B 42 78 74
P8, XTI F R I KA B AT TR A e L 7E % 3%

Tour de Romandie (April/May). — UCI ProTour cycling race through western Switzerland; the most
important

preparatory race for the Giro d'Italia
WRNFEERE (712 A) — MARFLNCREER, ZBI0IH A U5 1987 458 Rk 5

Béjart Ballet Lausanne (June and December) — a company of world-class repute, Béjart settled in
Lausanne in 1987 and founded the Béjart Ballet

BRI (6 A) —— SWURBLITTH , I8 S 2% ) B8 R SO R AR KB XS AN 392817

Féte de Lausanne (June)— spirited town festival with the most diverse of attractions staged on many
squares in the town

PR BRI FRuE (7 B) —— ARG iREsh &, 2 E P B SRR 50

Athletissima (July)— international, world-class track and field athletics meeting, held as part of the Golden
League

WRERFEFE (7)) — T HIE, W5 Z5 MK R ANE T S 3 IR ER I 120 BUOCEIE 2)

«Festival de la Cité» (July) — old town festival with over 120 free cultural events in the side streets of the
town of Lausanne

BRBLERT (10 ) — W HABSLZ W MR 2 6 T IR L0 AR H

Jazzonze+ Festival Lausanne (October).— since its foundation, the Lausanne Jazz Festival has dedicated its
programme to contemporary jazz



BYITE Museum
BTG 58 fIPE (The Olympic museum)

I Br BRI 70 23 A2 N 1915 SFEITFIRIRAEIE 38, I8 S I ATTRR < BUAK UL v 2 #R. ZE ST — P s
WvE ARG 7 R0 40 2 UMK UL v 32 2 IR ARV B it B B B3R -A I L, A TR A A BRI S is B o AR OF
QUL T EPREAARIL IR 514 (1OC)

BERRIC 7 A0 TR SR8 W R 1 S 45 (Ouchy) X, T 1993 EXFAMFIL, MAMBIL TR E s B, W
IERAE IR At S AL —dE . 750 N FOBISEmEE B, 80T DUE B — sk b 59 10 =0
P, XHEERPMME R LR, QRSN ARTTREE, TG R 0 A RS AR,
—HBIACEE S 254 Rt A b B ORI B L s i

FF IO 18] -

FEHR 9 fHEM 6 XA 11 A 31 HE 3 A 31 B, B 7 2SR E 4, 55— E
Hibk:  Quai d'Ouchy 1 - 1001 Lausanne -

Hi&: T +41 (0)21 621 65 11

Email: events.museum(@olympic.org

M3k www.olympic.org

International Olympic Committee has been founded in Lausanne since 1915, and therefore Lausanne has been
called as the "Capital of Olympics". The idea of a museum dedicated to appreciating the Olympic idea goes back
to Pierre de Coubertin, who revived the Olympic Games and founded the International Olympic Committee
(I0C).

The Olympic museum, which was opened in 1993 in Ouchy, a district of Lausanne, reflects the spirit of the
sports games which bring nations together. An unusual new building in the most beautiful of locations on Lake
Geneva is home to interactive exhibitions, documents, films and collections of precious objects dating from Greek
antiquity up until modern times. The museum is the largest information center on the subject of the Olympic
Games in the world.

Rl R A B ARTE (Collection de I'Art Brut)

A

NLSIRABTHNEAR BAEAG SR TS, X B {5 M — R A1 JR 3= 36 R e 63 AR N A B A i 1 12
Y.

TRl A R E R 1 mE K 6 1, BH AP AR N LGRS0

Hikik: Collection de I'Art Brut - Av. des Bergiéres 11 - 1004 Lausanne -

BER IS - T +41 (0)21 315 25 70 -

Email : art.brut@lausanne.ch

Mk: www.artbrut.ch

Musee de I’Art Brut — a unique,worldwide collection of works of art created by outsiders in psychiatric clinics and
prisons.


mailto:events.museum@olympic.org
http://www.olympic.org/
mailto:art.brut@lausanne.ch
http://www.artbrut.ch/

B B 947H (Palais de Rumine)

XA B T 19904, #& Gabriel de Rumineli5t
e BAE—-RAMFEN - K¥. BBE.
DA SE AR FNRL Y

RAI i Kik A3 44 (Fondation de 1"Hermitage):

: o
BHIKED T 17-19 ALK ERKK, X B ez
DEFERES.

EWSHEYIE—RYEYE
Musée del’Elysée - Museumof Photography

5% TN A FEL ) U A N 7 5 1 B — AN DR o 32 8t
HITEP TR . 1985 4F 10 H I Ak IR 15 21 [FH BR e
W, RSN, RN R AR KRR
HEFE 20 e F LRI -RE/R-AmER. 2
AR, HF/RILE ZeARHIR . BT
L TeMA/RER . TSR IEIAR . LRI RE AN
HIAE d DA S T & B E . (BB R T 1%
MR EL.

TR o BB R EMI08, N
TERBC 1] 9 57 fU W5 6, ) H T 8] o
105 B HET7 1o 1B H JF RO 1] O 58 il ZEHE 5
m TR SRR A — AN AR TR

Hililb 5 Palais de Rumine - 6, pl. de la Riponne,
1014 Lausanne

BEZA MG T +41 (0)21 316 33 13

WhE:  www.lausanne.ch

Built in 1900 thanks to the specific bequest of
Gabriel de Rumine, the palace includes a clutch of
buildings: the University, the library and the Fine
Arts and Science museums.

FrRCEHIE] « A ERHE 10 S5 K 6 S R
VUFFR R 9 D, J—1kE

Hidilb: 2 Route du Signal , 1000 Lausanne 8
Bellevaux

BERHIE: T, +41 (0)21 320 50 01

Email: info@fondation-hermitage.ch

Pk - www.fondation-hermitage.ch

Fondation de 'Hermitage — the fondation presents
changing art exhibitions of the highest calibre in a
magnificent setting dating from the 19th century.

XFHEYE R T HWN L2 b, 2T 1780-1783
SEZ IR, EESUMAA R sh B Wk i, THN 1
4AEEI S BT R T 19-20 B IHATHA
FRA 12 T30 JFRR IR A

FERET Rl A B H R 1 SR 6 KR
Hi 3k : Musée de 1'Elysée -
18 - 1014 Lausanne -

BRI T +41 (0)21 316 99 11

Email : info@elysee.ch 3k:  www.elysee.ch

The Musée de IElysée was one of the first museums
in Europe to be solely dedicated to photography. It
already became internationally acclaimed shortly after
its opening in October 1985.Permanent and special
exhibitions showcase the beginnings of photography
with works by the great photographers of the 20
century such as Cartier-Bresson, Capa, Alvarez Bravo,
Penn,Frank, Depardon and Ella Maillart as well as
today's classic contemporary photography.

The museum is housed in a mansion above Lake
Geneva, built between 1780 and 1783 by the architect
Abraham Fraisse. The collections include about
120,000 original photographs, exhibited in 8 rooms
on four floors.

Avenue de 1'Elysée


http://www.lausanne.ch/
mailto:info@fondation-hermitage.ch
http://www.fondation-hermitage.ch/
http://www.elysee.ch/

P S 83K Historical Architecture

V& EW X I E K FE -Lausanne old town with Notre-Dame Cathedral

RPN R B AL TR T S R b e ATYOZ B R — AR B 2 e U, IO R L
RERZIB I B+ =L EBRAE & . X R AOE R EMX I I SE, ORFEE T 1397314724
(AR e, A ST B S BE M BT . @S T 13404E I Ale Tower PASAL T 557 X T 20 8, JE
FETHE%@+ ﬁ%,kﬁfﬁﬁ%m%5¢ﬁQMWF B, TSI R A K LI5S0 R . SR As
BREAT TR S, Wi s R R i G M iRAT 7 3, R e 5 — SR RE R 4% (AR Lk i, K I 18] AT
BAEHT .

FEE: A — R AR 7 SR M7 A, FAANRSR M7 A, FAHFOSEMT7 8. O 1H 23 H31H HE S
3053 KA.

Hubik: Cathédrale de Lausanne - Pl.de la Cathédrale 13 - 1005 Lausanne -

BERHIE: T +41 (021 316 71 61

Email : info@lausanne-tourisme.ch

P4k - www.lausanne.ch/cathedral

Notre-Dame Cathedral is the queen of the Old Town of Lausanne. The cathedral is considered to be an important
Gothic edifice. The rose window dating back to the 13th century is especially important. The cathedral is surrounded
by the Old Town of Lausanne, including Maire Castle, which was built between 1397 and 1427 and the 17th
century town hall. The Ale Tower, which was built in 1340, and the tower of the bishop's castle in Ouchy, dating
back to the 12th century, is the last remnants of the medieval city wall, which had about 50 towers. One travels most
comfortably between the various parts of the city of Lausanne using the Metro, a subway which runs underground
most of the time and is remote controlled, and the first of its kind in Switzerland.

X B BAVERT R K2 & -Saint-Francois Church

ENEEHERATI L E L EREIE T 12700, &M——BE T 12604 2 FIFRAF FRIEER, BIN5Ei
A F RS A REE . IR IR It — NS R R .

Hihik:  Eglise St. Francois - Place St-Francois - 1003 Lausanne

M4ik:  http://www.lausanne.ch
Built in 1270, this is the only old convent established since 1260 that has survived. Inside of the church, you can see

the gothic organ, the Saint-Francois Square area is Lausanne's fashionable shopping paradise.


mailto:info@lausanne-tourisme.ch
http://www.lausanne.ch/cathedral
http://www.lausanne.ch/

A Park

Mon-Repos Park A [

LM BIZR BL ) (the Sanit-Frangois Square) Fif i f{IMon-Repos AT, & — MR E TG KIG K T A, w1
WS E, R ZI0TH . W EBourg KT I A)/ME o i S EFAIE R, 7T Bl e e .

Hitik: Parc Mon-Repos. Avenue Mon-Repos. Lausanne.

Wik www.lausanne.ch

The Sanit-Francois Square is the most beautiful example of an English-Style park near Mon-Repos Park where
people can be away ffrom the bustle of the streets, get a moment's peace. Walking along the pathway in the back side
of Bourg Street by acrossing the lawn and flowers, direct access to the famous Opera House.

#ZMEYMHE - Botanical Garden Lausanne

KRN XTI SR 5, B A BT HIAE R AN i R RO AR o 3 [ % & A5 5 T AR 420 Bl [ A Ao
R, ULV

Hibik: Jardin Botanique. Avenue de Cour 14. 1007 Lausanne.

BE R LG +41 (0)21 316 99 88

Email : info.botanique@vd.ch

MHk:  www.botanique.vd.ch

This is a magnificent place, with flowers and huge trees everywhere. This little corner of heaven is also in the heart of

the town.

ZAR - Art

MFEZEESE - Béjare Ballet: {H 513544 1 WHE SR [ il L5256 A48 T 1987 4R - T Fiif 13K 5% .
Hibik: Béjart Ballet Lausanne, Chemin du Presbytére 12, Case Postale 25, 1000 Lausanne 22
HLl:  +4121 641 64 64

Email : admin@bejart.ch

Mk:  www.bejart.ch

Béjart Ballet Lausanne — Béjart settled in Lausanne in 1987 and founded the Béjart Ballet Lausanne- A company of
world-class repute.

WRAKBIBE - Opéra de Lausanne
Hubik: Avenue du Théitre 12, CP 7543, 1002 Lausanne
BERHIE: +41 21 315 40 20

Email: opera@lausanne.ch
A k-« www.opera-lausanne.ch

mEtEAZRERER

EZEI/RZARY - Art Basel
www.artbasel.com/zh-CN/About-Art-Basel

A Z I TR IR RO B PR EARTT I — N

wimEmEET - \H
www.pardo.ch/
WU AL VR AR BORFIE X I SRR AR, H19465 80, X BEEEA 1R F B2 #

FiFFZ R - Lucerne Festival
http://www.lucernefestival.ch/en/

A A 52 R A 4R 98 LR IS 3 AR S FIT d i e d s O ol e AR
ERBRLELESRT - tA

http://www.montreuxjazzfestival.com/fr

H 19679 NIH = R ISR B 13 AR S MAILI DR, XASZ[E 4 )& R e o 7 — M 16 R
S RES. Bk, gy, #RA. HAF R WESE R, BT R AT SRR 5K 1 KT
BB O )8 IR N AR AEIX AR SR



http://www.lausanne.ch/
mailto:info.botanique@vd.ch
http://www.botanique.vd.ch/
mailto:admin@bejart.ch
http://www.bejart.ch/
mailto:opera@lausanne.ch
http://www.opera-lausanne.ch/
https://www.artbasel.com/zh-CN/About-Art-Basel
http://www.pardo.ch/
http://www.montreuxjazzfestival.com/fr

EEIIMRIRNAETE (Leisure life in Lausanne)
J@¥)-Shopping

ZFHBATHTRL 3 (The Saint-Frangois Square area ): JEISREM MWK EFEN X2 —. XL
BT DLE ) 2% 90 B PR B B K #0s (Saint-Francois Church) Al E 4y 15 X i FLRE L MINE T o IS5 FA A% B
(Rue de Bourg) MBBAZEFE (Rue St. Francois) ZEf P 2&IWY)41 WiBally. Cartiery Divarese .

Rolex®, Mbe. B fNARA, &M arEytc.
Motk : The Sanit-Francois Square, Place Saint-Francois, 1003 Lausanne

KUt WS RZEIE G, B a2 A — 2 R 11.9:00-18:305  JH 758:00-16:005  J& PO | £ %E iR 21| #f -
21:00; JHHAKE

A BT 3 (Palace de la Palud): 2 =FEA/SNZAKR, BEMET, FANE - NMERALZREZ
ENINLEZR

Flon Area: f Fi%Zmirfuty, IS MATE EARSLE SFRF e BIRMA R, RIS AHm 3

2% 5 B85 7 )5 il ( Louis Vuitton )
Hubik: 30 Rue de Bourg, LAUSANNE, 1003 , Lausanne
It A Hi%: Phone: +41 21 312 76 60

FEOEREL)E (Hermes)
Hudik: 1, Rue de la Paix, 1003 Lausanne
BER L. Tel. : + 41 (0)21 312 33 22

Bucherer Lausanne &R EFE BhR)E

KIEWNEE Rolex (35 /11) , Audemars Piguet (1) , Hublot (F2fl) , IWC , Tag Heuer (5Hf) , Girard
Perregaux (ZHH), Baume & Mercier (% L) , Piaget (EEDE - INIE ST

Hubik: 1, Rue de Bourg , 1003 Lausanne

PRAHLIE: +412131236 12

Blondel Confectionery Y532 /7)&

ZEG v A7 T 18504F, RG50S st B, — BARFFE R AW — R Sl E L2 ML
BT, AEIX B R 1 20 S BRAS B 15 v ) IR 4

Hidik: Blondel, Chocolats fins, rue de Bourg 5, 1003 Lausanne.

BERHIE: Tel: +41 (0)21 323 4474

BZEGLOBUS KHZ2E& H B JE (Globus Lausanne)
Hidik - 5, rue du Pont, 1003 Lausanne
BT[] 8 — 2 LR S R M7 A, S S B e i I HARE s M8 H 8L (a2 B i %

BEPEER (Chinese Restaurant in Lausanne)

BEILEPZ T (Au Canard Pékinois Café Restaurant ) - JUIERI BN
Hubik: Pl Chauderon 16 - 1003 Lausanne

TR HLTE: 021 329 03 23

EMLI A AN E A H RS S F283008, B9 10430

BUESEA 120 B, FANE AT A600L

REFNE L. RATRUEA AR A RRIRATHIT AL E


http://www.tripfactory.com/places/louis-vuitton-lausanne-556467
http://auction1.paipai.com/6B05AD1B0000000004010000185F34AF

BN (Sport)
V& E /RKRBRE % - GOLF CLUB LAUSANNE

B SR RIRER B T 19214, AR TIFIRSS0K LA b Z2MgEfmInr iz . &5 T o9 bW LIRS
HARE S, R BT L Al b Hu X B W E e 2 4 B — M e X B PR R 12 .

Hubik: Route du Golf 3, 1000 Lausanne 25

15 2 Hi 3% Phone +41 21 784 84 84

MLt e ¥ Fm/RORERIZ T BB AT IO, WOR & 2T G AL AN ET0T, IERATEA, R R AAH
R TE], I S A I Handicap/KF, I8 S m/R RERIBURER #2222 /0 26 Handicap 7K.

VM- CGN Boat from Lausanne

Py L re 7 R v L, T AR At Mt 3 R B S R A D e A, = S A BRI i 2 ik . BERSSG R 2
BRI D AT A L BB R BTE A O o R DA, @R & b X, srEssss . K. U
IR EE BN SR EARAK = SR E . ST 18], AT AR 3l &) www.cgn.ch

Shore of Lake Geneva is French, you can take elegant retro charm lake boat from Lausanne ride and enjoy a pleasant
trip on the lake. Within 5 minutes walking distance from the hotel, you will find the pier for boat tours. Possibility to
go to Montreux, Vevey, Chillon Castle passing by the Lavaux vinzard area or in France to Evian and Yvoir.

M BITE I Z - Lausanne rolls

N T HBNRE RN MR YT P25 A T, I8 S T2 BAT AR Bl Rl

MUEEAT %, AWM S3et. 0T LAk B AT 4 B DR 5% b B 72 35 8 3R L 42 IRk 55 25 1 (Lausanne Roule
hire station ) ML HAT %2, XMt 7 — RV LRI Prs. @5 . e W DUR
B 3l — IR TR EE R —APDF, MMSBIMP3 [ SRS Bh il i 5 .

Holik: Lausanne Roule » Place de 'Europe 1b * 1003 Lausanne ¢
BRAHLIE:  +41 (021 53301 15,
Email : info@lausanneroule.ch

Lausanne has pulled out all the stops to help you explore the city by bike. There are two ways to rent a bike here —
either at the automatic self-service bike stations or at the Lausanne Roule hire station. This association also offers a

range of thematic itineraries: history, architecture, environment, panoramic views... you can explore trails in the
summer with a guide or download as a PDF, MMS or MP3 file.

WERB AKX FZEZESR - the famous hot springs in the surrounding areas of Lausanne

Les Bains de Lave Les Bains de Saillon

)

Hibik: Route des Bains 48, 1892 Lavey-les-Bains Hihlk: Rte du Centre thermal 18, 1913 Saillon
BARBCRETE: +41. (0) 24 486 1555 BERFIE: +41 (0) 27602 11 11
TR PEMRSSBR R S +41 (0) 24 486 15 28 Email: info@bainsdesaillon.ch

M E: www.lavey-les-bains.ch PWk:  www.bainsdesaillon.ch



http://www.cgn.ch/
http://www.lavey-les-bains.ch/
http://www.bainsdesaillon.ch/

R TAH X AR IR RIE3] - Sightseeing suggestions in the surrounding areas of Lausanne

FEEREE - Chateau Chillon, Montreux
A BB 1 25 4 o T 20 PR g o €8 DL R BRHIT A3 T SRR, R RS 38 R 5 B KV S AN 304 B A

THEZEER, VN : www.chillon.ch Biwww.montreux-vevey.com

The famous medieval Chillon Castle, on the shores of Lake Geneva, 30 minutes’ drive from the Beau-Rivage Palace
combined with a visit of the nearby city of Montreux.

RE - Vevey

Ava T H N TLIeE, SR, BRERR B E RSN 200 8 EFE

KRR EOE. BT EZE, ERrEPATE L, RS TARSL, AR A B S P T Rk
&, WFWEN N Alimentarium” B ENEHWIE. THEZES, i§1UiR: www.montreux-vevey.com

Situated on Lake Geneva, near Montreux, 20 minutes’ drive from the Beau-Rivage Palace.
It was the home place of Charlie Chaplin, nice pedestrian streets very lively in summer time with shops and cafes,
interesting market on Saturdays, also the Neslé food museum called “Alimentarium”.

PR HE B E - Lavaux vineyards

T LAZ A R B KR T AR 29800 24 UK A6 467 el o 6 45 [ 80t SC A 2R L 2 K A4 6 el 31 D e 7 1 4R
B KIk324 B /MBS S — BRI PG Rt . &P 7RME, B E LR IEE M, Mk
PRIR I T 2 3 AR5 A R I S AN STAE

PR A el A2 I8 S IR ), S AT DA S iRk A Tl AR IR “Lavaux” , #EAT H A FLIIRE 5 2070, [
B LD PR S, JFARYE B SIS L, H HNE RN WA R EE P IRTT. TS

5, HUin: wwwlavaux.com

V&SI e :Lausanne Tourisme - Av. de Rhodanie 2 - 1000 Lausanne 6 -
BRARHLIE: +41 (0)21 61373 73

Email : info@lausanne-tourisme.ch -

PIE: www.lausanne-tourisme.ch / www.montreuxriviera.com

To discover the 800 hectares of terraced vineyards of the Lavaux that have been accorded UNESCO World-Heritage
listing. A footpath of 32 km in length leads from Lausanne-Ouchy to Chillon Castle. En route you'll find 7 circuits
complete with information panels detailing every facet of local viticulture. Taste locally produced wines in an
authentic wine cellar and learns more about local wine growing culture and grape varieties.

Between Lausanne and Vevey, you can drive through the terraced vineyard area of the “Lavaux” with outstanding
views on Lake Geneva, possibility to do wine tasting, have a meal with lake view or simply enjoy nice hikes.

¥ B ER/RHLIX - Gruyeres region

B E/RFTE  (Gruyeres village)

EERR (50 8P ERE) , FARP LN E, AEA AL, XEETUEIRZH LR OLE
dn e E AR G B 8T . TR 2AE R, BOF I F: www.la-gruyere.ch

The famous medieval village of Gruyeres (50 minutes’ drive), perched on a little hill with typical Swiss souvenir shops,
and traditional Swiss restaurants.

¥ EERYIEES  ( Gruyeres cheese factory)

USRI < &FKESHZR"ULRIEZMNKSIRAN. THREZEL, BIETH
www.lamaisondugruyere.ch

Possibilty to visit the cheese factory “La Maison du Gruyeres”, nearby the village of Gruyeres.

Cailler Y552 /1) ( Cailler chocolate factory)

“La Maison de Cailler” A7 T4i% v (ZEFEEEBIA% S HEZR 10 708D o

FEARE, ARATCL T s T s s, R LLE R & 4 10 Cailler 55w HIHIEIL RS T AREE 2 (5
B, 805V 1A wwwe.cailler.ch

“La Maison de Cailler” is situated in Broc (10 minutes by car from Gruyeres).

There, you can learn about the history of chocolate in Switzerland and look at the production of the famous Cailler
chocolate.


http://www.chillon.ch/
http://www.montreux-vevey.com/
http://www.montreux-vevey.com/
http://www.lavaux.com/
http://www.montreuxriviera.com/
http://www.la-gruyere.ch/
http://www.lamaisondugruyere.ch/
http://www.cailler.ch/

R /R ELH 1 X - The Alps Mountains

Rochers-de-Naye J1: (#1R 2000 >K)

M58 — Gstaad

FIBTEATE)E - Les Diablerets

KR G4 - Zermatt:

MG B A, AT DL SR AR R (L Bk K B AR

Rochers-de-Naye, W ag fas m] DLW B Al 355 1%
EUNR Lk S (DEMRAEET) « THEZ

55, 15 1j i www.goldenpass.ch

From Montreux, possibility to take a mountain train
to the Rochers-de-Naye, with a spectacular view of
the lake and the mountains (restaurant on the top).

] DL SRS 4 3R 35 44 10 4 581 4 A A DU AfE
ENKITE SNBSS TR R 1 /N
30 7%, WEIRETHL) o THEZEE, HU
] www.mob.ch

Also from Montreux you can take a panoramic train
through the mountain to the elegant ski village of
Gstaad (journey time lhour 30 minutes, reservation
require

S AT LA (1 /N 15 e ERRD , LT
MR 3000 KoKk L, RIS 4EARIE . AT A
FEAERT U LB . BTk RB TR
Mo THEEEZAE R, HUE VM www.glacier3000.ch
Above the mountain village of Les Diablerets (1 hour
15mns drive), is a glacier at 3000 meters high
reachable by cable car. On the glacier, you can walk
on the snow all year round, ski or go for a ride with
snow dogs.

A 2 42 BN S R, T X 22 A5 6 0 1) T o o Ui
GEFR 3883 2K) 1, 2 /N 30 4340 79 H 2 42 ali ok
., TMEZER, WOH M www.zermatt.ch

Very famous ski village, facing the spectacular
Matterhorn Mountain (3883m.), 2 hours and 30
minutes by car or by train

I /N B i) > 2 W — iy - 35 A e v B A4 L
fkz—, AKERAHE. THEZER, M)
1517 7] www.interlaken.ch

Small city facing The Jungfrau, one of the most
famous and highest mountains in Switzerland which is
accessible by train to the summit



http://www.goldenpass.ch/
http://www.mob.ch/
http://www.glacier3000.ch/
http://www.zermatt.ch/
http://www.interlaken.ch/

Bt LI HLA- Lake of Joux ( #FR U The Watch Valley)

Bl AL ORI IR KR O LB, BN L K R ORI . AEACTR, URES BRUK BRI T A T K
MECK I RIRIE UK MK, ARZ ISR AR R I BG4 K . IXAN SN 3t T th D H 28 44 R R I it
44Tt X A M T IS R 4 B ok, B4 RABER i R B I b b AEERIMNE, W
M ZE A D 2 SERAETE B 8 LI R A A T

Lake Joux, in the heart of the Vaudois Jura Mountains, is the largest lake in the entire Jura massif. In winter, it turns into
the largest natural ice rink in Europe and in summer it attracts sports fans and lovers of nature. This beautiful area is also
reknown for its watchmakers. There are different places opened to visitors to discover this famous Swiss industry such as
the Olivier Piguet watchmaking training centre. Nearby, you may also visit Romainmotier famous abbey or Vallorbe
caves.

YRR, BREFETLES, B/REE - Lake Neuchatel, Estavayer, Murten

YRR (Lake Neuchatel ) & Hi LB N BCORBVIIA. WRKL 38 AR, FEELAN 8 AR, G ZRI/MEN T
W, RN, DY PG T IR A el AR AT B AR, R R SRR —
o RS TR (Estavayer ) & — NSRS TR S —d. B/RSHERE —BER TN 5
3 b R DRAT 58 0 ) 6 BT

Lake Neuchatel is the largest wholly Swiss lake, nearly 38km long and 8km wide. On its shore, the town of Neuchitel is a
charming city which stands in the middle of the vineyards. The main landmark there is the Collegiate Church and Castle
that forms a monumental ensemble. On the opposite side of the lake is the charming village of Estavayer. Murten is also a
pretty and peaceful town with ancient walls and a lovely preserved main street.

FREREEETT - Main cities of Switzerland

HWE - Geneva
AP H N LEZIX . Z 9k (Rud du Rhone) B KEJE. HAN L ABUR . BeEE XS CTARSM) LA
KMEZHIEE MR EDE., THEZELE, 805V M www.geneve-tourisme.ch

Visit of Geneva with a tour in the old town, the shopping streets around rue du Rhone, the big water fountain of the lake,
the United Nations building (tour available inside) and the famous Patek Philippe watch museum.

{A/RJE - Bern
i L E S, R RN IR, g MO R AR X (A R S A ST ) R 4 T
REA . MWIBSFIRKFEHZE KA1 MR, THEZELR, WiED W www.berninfo.com

Visit of the capital of Switzerland, with his unique old town (UNESCO World Heritage) and the famous bear’s park. At
about 1 hour from Lausanne with car or train.

ﬁg,@ - Luzern
AT M e K ZEB H R 2 /NP ZERR, SULIE DA SR T B T e 2E R E B LS . TR 2 B R, )

1% U7 ) www.luzern.com

Visit of the beautiful city of Luzern and his beautiful lake, at about 2 hours with car or train from Lausanne.

HEM - Zurich
B & #, EMPATEAL T ARG, XBEARESCHERIREIE . B LY SN T R 0 E R i
MR T . THEZELR, H0EY R www.zuerich.com

Visit of the financial capital of Switzerland, beautiful pedestrian area in the city centre, nice shops, restaurants and museums,
beautiful lake and river going through the city. For more information, visit www.zuerich.com


http://www.geneve-tourisme.ch/
http://www.berninfo.com/
http://www.luzern.com/
http://www.zuerich.com/

¥:E - France
Kz, FERAHAFIR - Evian, Thonon and Yvoire:

Kz (Evian) i T H A BT 55— 01, 5% S

Tl B IRER =/ GERHK CGN PR H 75 35 7041

WAL A4 1) SPA /N, AT RI/RKRER . /NP, 2 EBCARE (e Palais des Lumiéres) £
WARPEFEARRRYE - RE, AIERE-RWBURA AN, H B 57 B K = K- XA R R — K
=KIE L.

Evian is on the other side of Lake Geneva, exactly opposite Lausanne.

Easily reachable by boat (35mns with CGN boats — frequent departures from Lausanne)

Evian is a renowned little spa town with a casino and a golf course. In the centre, le Palais des Lumieres is hosting temporary
art exhibitions — in summer people queue at the Cachat spring to fill their bottles with Evian water — the exhibition hall is an
information centre about the water of Evian.

FE&R (Thonon) 1Tk = M FL/RZIA], —AMEME 2 42 3 65 “Chiteau de Ripaille” 2 il LA T T Ao R DY
ZOT ) B AR T T A R NVERL

Between Evian and Yvoire, Thonon is a French town with an interesting castle “Chateau de Ripaille” with its vineyard and
a busy street market in the city centre on Thursdays.

BBR (Yvoire) Je&— PR E, EXREFTLIER] 14 WP LS. X 58 R i 2 sk
AT I [ 44 o AP PLORBUAE RS ONAE T PR AR I Bl B gk 2 22—, SR BSRIIVE B M b 2 2 —

Yvoire is a medieval village with fortifications of the 14th Century. Known as a modest fishing village in the beginning of
the century, Yvoire is now ranked as one of the International Laureates of Floral Decorations, and is a member of the
Association of the Most Beautiful Villages of France.

%V - Annecy
L PUZEH AR N B SRI AEE/ME, FR1G BRI o 4 /MR &R ML 5 75 S 2 iU SR N,
1 14 55 5% R WRAE 7K it AR TR 98 A v

Maybe the most famous town of Haute-Savoie, Annecy is often described as the most beautiful town in France, encircled by
stunning mountains and the Lake Annecy, reflected in crystal-clear waters.

H B (Chamonix ) -ZIBiI&11ik (Mont Blanc Mountain )
B/ R FRELAMESME —, BT 1924 23 T HE & TRz S, MR 7R & 1 g -2 B,
RE AT Reae AL 48 4, BRI 3842 KAL R SeAE, ] gesle g 1l K R s ZE R vk )1 .

Chamonix is one of the most famous ski areas in the world and hosted the first Winter Olympic Games in 1924. The Mont-
Blanc is Western Europe’s highest mountain peak. By cable car, it is possible to reach a belvedere at 3842m. or to admire the
glacier with a mountain train.

FATH IR SR S RE VI A 2 He— L 0DLIE S, IFRMEIRENL 4, DUR AT RIRAT SR 3R, fEut
TR . PSR AT ANIFAEL L 30, (HIRATAT P BI & e F — 44 i AR iR vh A RE R
IR AR R R, TR S BATAL AL 2120 BRR

It would be our pleasure to organize some excursions with one of our driver, you will find attached our limousine rates.
Please note that our drivers are not knowledgeable guides, but it is possible to hire a guide to accompany you during the
excursions.

We remain at your disposal should you have further enquiries.

The Concierge Team



PRIGEETHRIHERE (LIRSS BN B, AR4E S I B i M N BRI 2 250 B B 2, RRHRS IMAEON 1-8 N):

- I A TAEYS (Swiss wine tasting workshop )
- EyEIF I TAEYS (Swiss chocolate workshop )

- EyLBhRAEY; (Swiss watch workshop)

- EEFETEATE VIP 2R (Sissi Swiss tours)

LR w7 R (o R KOk G 7T AN Nt v S 1 e S A TN e e e R B i B TR S Y
IREHEEZREL, ERRBATHIAL LR 2120

Half-day activity suggestions:

(Additional charge, rates from CHF 250 per person per workshop based from 1-8 participants):

- Swiss wine tasting workshop

- Swiss chocolate workshop

- Swiss watch workshop

- Sissi Swiss VIP tours
Including an experienced Chinese guide, private car or mini bus, all drinks included by prior arrangement.
If you need more information, please call the our concierge on 2120




REMT RS

LIMOUSINE SERVICE - RATES

FIMSH 4B Mercedes Classe S 4 seats - FFLL6EEIA4LZE Mini Van Mercedes : 6 seats

TRANSFERS

CITY RATE KM RATE CITY KM RATE
LAUSANNE 95.- LAUSANNE

STATION (guided to the gate) BLECHERETTE 95.-
GENEVA 310.- GENEVA 330.-
AIRPORT CENTER

ZURICH 970.- ZURICH 1'080.-
AIRPORT ZENTRUM

Bile 195 990.- Lucerne 210 1°080.-
Berne 100 520.- Milan 335 1°720.-
Crans-Montana 125 690.- Montreux 30 180.-
Chamonix 110 620.- Paris 515 2’900.-
Divonne 50 290.- Vevey 20 140.-
Evian 70 400.- Verbier 90 540.-
Gstaad 90 540.- Zermatt 170 930.-

« A LA CARTE » ARRANGEMENT
KM RATE KM RATE
1 hour 30 155.- 1/2 Day - 4 hours 100 550.-
2 hours 45 240.- 1 Day - 9 hours 150 880.-
3 hours 60 330.- Additional Km 3,60
Additional hour

A A NIGHT RATE :
- WFR2A5 UG : ARM S+ 50 % From midnight : day rate + 50 %

&40 HE RATES INCLUDE :
- BREL, B ANHIRISE SR Fuel, passenger insurance

AMLFE NOT INCLUDED :
- FEFEMX LN EINLEIESE Chauffeur's accommodation out of Lausanne

- AR, S 308 S Chauffeur's meal, CHF 30.- per meal
- RN, M. FREETR, BUMFLIN Motorways, bridges, ferry tolls, government taxes

TP S5 A AR FHAT A AH S R B AR T [ 5T AE The hotel declines all responsibility for loss or damage

ks AR VL BRTH 5 Rates are given in Swiss francs (CHF)



